
شناسي مسكو و  های واج از دیدگاه مكاتب واج ویژگي
 پترزبورگ

 ∗ اجمالي با مطالب موجود در فارسيةو مقایس

  ...شناسي مسكو های واج از دیدگاه مكاتب واج ویژگي پور عليرضا ولي
 هاي خارجي دانشگاه تهران  زبانةیار دانشكددانش

 ١٩/٩/٨٤: تاریخ وصول
 ١١/١١/٨٤ :تاریخ تأیید ایي

 یدهچك
 بخــشی از زبانــشناسی اســت،که بــه مطالعــة (Фонология)شناســي  واج
های ارائه شده     پردازي  پردازد، نظریه    آوایي زبان می    های نظام   ویژگی

شناسـي دارای     در این بخش از زبانشناسی در چارچوب مکاتب مختلف واج         
 اختـصاصی یـک زبـان       شناسي   در واج  .های همگانی و اختصاصی است      جنبه
های ذهني    ات آن زبان، از نظر نحوة ايجاد معنا، بررسي جنبه          اصو خاص،

 كنـار هـم و      (фонемы)ها    و مجرد آن، چگونگی و امکان قرار گرفتن واج        
هاي درک معنایی     امور مربوط به وضوح و غير وضوح بودن صوت از جنبه          

های بررسی واج در مکاتب مختلف یکسان         روش. شود   می بررسیو شنیداری   
نگـاري    شناسـي مـسكو آوانگـاري كـاملا  از واج           ب واج در مكت ـ . نیست

شناسي مسكو را از دیگـر        از جمله مطالبی که مكتب واج     . متمایز است 
سازد، بحث در مورد      بورگ متمایز می  زشناسي پتر   مکاتب و حتی مكتب واج    

های صرفی    اي هر واج در ریشة كلمات و در حالت          حالت بالقوه و پایه   
اشناسی فقـط امكـان بالفعـل آن بررسـی          آن است، موضوعی که در آو     

شناسـي مـسكو و       هـای آن در مكتـب واج        تعـیين واج و مشخـصه     . شود  مي
اند، اما در فراینـدهای       پترزبورگ در حالت اصلي و واضح خود مشابه       

هـا بـه چـشم        آرایي اختلاف سبک در بررسی و نظرپـردازي         واجي و واج  
هـای مکتـب      يپـرداز    در ایـن مقالـه بـا الهـام از نظریـه            .خورد  می

ــی   واج ــت واج و عملکــرد آن در زبــان روس شناســی مــسکو بــه ماهی
نظرات زبانشناسان داخلـی را کـه دربـارة           ايم و برخی نقطه     پرداخته

 .ايم اند، مورد بررسی قرار داده واج مطالبی ارائه کرده

، آواشناسي نگاری، واج ،آوانگاريشناسی ، واج: هاي كلیدي واژه
 .شناسی مکتب واج

                                                        
آواشناسـي نظـري و کـاربردي       «این مقاله مستخرج از طرح پژوهشي با عنوان        ∗

 که با حمایت مالي معاونـت پژوهـشي دانـشگاه     ٤/١/٤٦٠٥٠٠٩ة  زبان روسي به شمار   
 .انجام استدر حال  تهران

Archive of SID 

www.SID.ir



 همقدم
که بـه کـار بررسـی اصـوات          ،استهایی   شناسي شامل پژوهش    واج

 ايجاد معنا، قرار گـرفتن كنـار هـم و امـور             ةمخصوص یك زبان، نحو   
هـاي مختلـف      مربوط بـه وضـوح و غـير وضـوح بـودن صـوت از جنبـه                

تفاوت اصلی واج با دیگر اصوات مورد استفاده در یک          . پردازد  مي
، ١٩٨٠دمیترنکـو،   ( زبان است  سامانةزبان، نقش معناسازی آن در      

 .)٦٩ص 
هایي كـه انـدام       در بررسي اصوات از نظر محل تولید آن، حالت        

مـورد بررسـي قـرار       گـيرد،   گویایي در اداي هر صوت به خـود مـي         
ها به طور دقیق باید مـدل بیـان اصـوات             ضمن این بررسي  . گيرد می

 مختلف كشف و معرفي شود، در این سطح علاوه بـر تعـاریف كلـي كـه                
باید به  ) مانند تقسیم به صامت و مصوت      (اند  هاي مختلف   شامل زبان 

خصوص براي آموزش یک زبان خارجی تعیين كرد، كه آیا براي مثـال             
 در فارسي و روسي یا انگلیـسي یكـي اسـت یـا          <т>مخرج صوتي واج    

شـود برخـي اصـوات در         كه احساس مي   رغم آن   زیرا علي . متفاوت است 
 این طور نیست و همان واج        اما د،نشو  دا مي هاي مختلف یكسان ا     زبان

<т>        ساخته ،كند  در زبان فارسي با انسدادي كه نوك زبان ايجاد مي 
 اما در انگلیسي روي زبان بـه كـام نزدیـك            ١)Апикальный(شود    مي
 در روسي با ايجاد انسداد زبان       <т> و همين واج     ٢)Дорсальный(شود    مي

 ٣)Какумипальный(شـود،   ته مـي  و جلوي كام كه به لثه وصل است ساخ        
 بـه طـور   <т>تصور ما در مورد تلفـظ واج      با این دقت و بررسي،      

آگاهانه قابل تـصحیح و قابـل ارائـه در آمـوزش زبـان خـارجي                
 كـاربرد آن در زبـان       ةبررسي اصوات در حیط   . مربوطه خواهد بود  

شناسـي    تواند در زنجير گفتار ایفا كند، واج        هایي كه مي    خاص و نقش  
 ةهـا، نحـو    هـا و تعـداد آن       شـود، تعـیين واج      محسوب مي ) فونولوژي(

شناسي   ها با یكدیگر و فرایندهاي واجي در واج        ارتباط متقابل آن  
شناسـي در آن      هـاي زبـاني و زبـان        كه صرفاً و به طور مستقیم بحث      

هـا و تجربیـات       در این سـطح آواشناسـي بـدون داده        «گيرد    انجام مي 
شناسي اصوات زبان را از نظر ايجاد و          تعلومي مانند فیزیك و زیس    

دهد به عبارت دیگـر از نقطـه          تمایز معنایي مورد بررسي قرار مي     
كه بـه زبـان گفتگـو       ) perception(هایي     درك و تلقي انسان    ةنظر قو 

 .)١٨، ص ١٩٨٨، مورات(» كنند مي
تفاوت بررسي اصوات از ب عـد آكوسـتیكي و محـل تولیـد آن در               

                                                        
1- arex 
2- dorsum 
3- cacumen 
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 اصوات با   ةهاي آكوستیكي هم    است كه در بررسي   اندام گفتار در آن     
، )١٥ص   ،١٩٩٠ پيروگـووا، ( شـوند   یك سری معیار یکسان محك زده مي      
هـا    ها و همخـوان     هاي گویایي واكه    ولي در بررسي با توجه به اندام      

 .شوند اي بررسي مي با معیارهاي جداگانه
 خصوصیات نظام آوایي است،     ةشناسي مطالع  واجبه عبارت دیگر،    

ها بتوانند زبـان خـود       كه سخنگویان باید با لحاظ قرار دادن آن       
از این جهت در بررسـي      . را به منظور ايجاد ارتباط به كار برند       

هـاي فیزیكـي صـداها         خصیصه ةنظام آوایي یك زبان نه فقط مطالع      
بلكـه  ) ها چیست؟  هاي صوتي آن    شوند و خصیصه    یعني چگونه تولید مي   (

 ص  ،١٣٦٨ثمـره،   ( ها نیز ضـروري اسـت      ن خصوصیات دستوري آ   ةمطالع
 واجـي و دیگـري      ة جنب ییكاند     صداهاي زبان داراي دو جنبه     .)٢٣

 (фонетика)از بعـد آواشـناختي        بررسـی آواهـا    ةحیط ـ.  آوایي ةجنب
 صـداهاي   ةهایی اسـت و مـسائل متعـددی در مطالع ـ          دارای محدودیت 

بـه   مراجعـه    ةواسـط ه  هـا را ب ـ    توان آن   گفتار وجود دارد كه نمي    
هـاي صـوتي زبـان و          نظـام  ةبه علم مطالع ـ  . دکرآواشناسي تبیين   

در ایـن  .شـود   گفته مـی ٤(фонология)شناسي  بررسي صداهاي گفتار واج 
هـاي    هاي صوتي منجر به تفـاوت       شود، چه تفاوت   علم توضیح داده می   

 صوتی  ةبه چه طریق عناصر تمایز دهند     . دشو  معنایي در یك زبان مي    
گيرند، و بر اساس چه قواعدي بـراي           قرار مي  در رابطه با یكدیگر   

 .شوند ها با یكدیگر تركیب مي ساختن واژه
ة بندي صـداها بـر پای ـ       طبقه« پروفسور لاری ام هايمن      ةبه گفت 

هـا در مطالعـات آواشـناختي         تـرین زمـان     خصوصیات تولیدي از قديم   
كه صدا در كجا     ها این   بندي همخوان   مثلا ، در طبقه  . معمول بوده است  

شـیوه  (شـود     مـي ، چگونـه سـاخته      )جایگاه تولیـد  (شود    ساخته مي 
) واك و غـيره     بـي واكـدار،   (، و چاكناي در چه وضعیتي است        )تولید
: هـاي دیگـر عبارتنـد از        مـلاك . (رونـد    مي هاي اساسي به شمار     ملاك

عملكرد ستون هوا در هنگام تولید چیست؟ و آیا مـلاز در وضـعیت              
هـا، كـدام قـسمت از زبـان           اكـه ، در مـورد و    )بالاست یا پـایين؟   

؟ مقـدار افراشـتگي چقـدر اسـت         )جلو، عقب، مركز  (افراشته است   
ها گردند؟ هر چند كـه ایـن          ؟ آیا لب  )افراشته، متوسط، افتاده  (

 ولي  یندبنـدي صـداها     تـرین روش طبقـه      تـرین و قـديمي      ها رایـج    ملاك
بندي صداهاي گفتار را بـر         اكنون امكان گروه   فناوریهاي    پیشرفت

هـاي    یعـني مشخـصه   . ها فراهم كـرده اسـت      ناي خصوصیات صوتي آن   مب
سـازد، یـا     متمـایز مـي  [b] را از [p]آوایي را، مانند آنچه كـه      

توان بر حسب رویدادهایي كه هنگـام تولیـد صـداها در جهـاز                مي
                                                        

 . شناختlogos به معناي صدا و phoneاقتباس شده از دو کلمة یوناني  -٤
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تـوان بـر حـسب        پیوندند بیـان نمـود و یـا مـي           صوتي به وقوع مي   
 ،شـوند   لف تولیدي ناشـي مـي     هاي علايم صوتي كه از حركات مخت        ویژگي

به سخن دیگر، صداها به دو طریق ممكـن اسـت هماننـد             . توصیف كرد 
 تولیدشان و دیگـر در كیفیـت        ةیكي در نحو  : باشند) یا ناهمانند (

 »اي كه مسلماً بـه یكـدیگر مربوطنـد          به گوش رسیدنشان، دو جنبه    
 .)٦٠ ص ،١٣٦٨ ثمره،(

 بحث و بررسی
ــامع ا  ــف ج ــم و درك واج و تعری ــط  فه ــار توس ــين ب ز آن اول

وی «.  ارائـه شـد    ١٩٣٨شناس مشهور روسي تروبتسكوي در سال         زبان
شناســی را بطــور جداگانــه و عــلاوه بــر   نیــاز بــه بررســی واج

 )٩٤ص  ،١٣٧٦ الـدینی،  ةمشکو( .»کید قرار داد أمورد ت آواشناسی،
 واج و تقابل واجی توسظ زبانشناسان       وی دربارة پس از او عقاید     

هـالی  . فانـت و م   .یاکوبـسن،گ . ر مارتینـه، . د، آ دیگری مانن ـ 
 .)٣٩ص  ،٢٠٠٣وربیتسکایا،( ادامه و بسط یافت

 شناسي مـسكو و پترزبـورگ در حالـت اصـلي و             واج در مكتب واج   
ند اما در فرایند واجي و ا خود مشابه (сигнификативные сильные) واضح
براي ) ١١٢  ص ،٥،١٩٩٥کاساتکين(آرایي اختلاف نظر وجود دارد،        واج

 شناسي مسكو در جملات مثال طبق مكتب واج
гусь пришёл - гусь зашёл 

ند و در هر دو حالت نقـش تمـایز          ا <’с>همان واج   ] ’з[و  ] ’с[صداي  
 واج دهند، و تغیير در صوت ايجاد شـده درایـن           معنایي را انجام مي   

 قرار گرفتـه، مـوقعیتي كـه از          در آن   به موقعیتي است كه    وابسته
طبـق نظـر مكتـب      . بیني براي ایـن واج بـوده اسـت          بل پیش قبل قا 

 است كه   ٦اي  گونه  هر واج داراي زیرمجموعه واج    «شناسي پترزبورگ     واج
، ص  ١٩٩٥کاسـاتکين،   (» هاي دیگـر متفـاوت اسـت         واج ةبا زیرمجموع 

 <’с>بــه واج ] ’с[ اول صــداي ة از آنجــایي كــه در جملــپــس ).١٢٤
شـود و      همين واج محـسوب مـي      ةگون  تر است، پس زیرمجموعه و واج       نزدیك

گونه این واج محـسوب       تر است واج     نزدیك <’з>به واج   ] ’з[چون صداي   
 .شود مي

 عهـده   راز سوی دیگر صداهاي گفتار نقش انتقـال معـني را ب ـ           
توان بـه طـور كامـل         دارند، نظام صوتي هر زبان را فقط وقتي مي        

 مورد مطالعه   تر  درك كرد كه در ارتباط با یك بافت زباني گسترده         
آمـوز بایـد هـم بـر تولیـد و             به همين علت، یك زبان    . قرار گيرند 

كه دریافت صداهاي زبان مورد نظر خود تسلط یابد و هم بیاموزد            
                                                        

5- Л.Л. Касаткин 
6- Аллофон  
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 دانشجوی زبان روسی    بنابراین. چه موقع این صداها را به كار گيرد       
 را بیاموزد بلكـه ایـن نكتـه را          [з] و   [ж]نه تنها باید صداهاي     

 قـرار   [з] چون در کنـار      езжу در واژه    [ж]یاد بگيرد كه    نیز باید   
 به همـان انـدازه      [’ж] به   [ж]تبدیل  . شود   تبدیل مي  [’ж]گيرد، به    می
 .[з] و [ж] ي از نظام آوایي زبان روسی است كه خود صداهايیجز

گوید كـه صـداهاي زبـان          آواشناختي به ما مي    ةدر واقع مطالع  
 ةولي مطالع ـ . ها چیست   فیزیکی آن  شوند و خصوصیات    چگونه تولید مي  

دهد كه چگونه این صداها براي انتقـال معنـا            شناختي نشان مي    واج
با توجـه بـه     ) ٣٠ص   ،١٩٨٥ایوانف،.(گيرند  مورد استفاده قرار مي   

هـا   که صداهاي گفتار عامل انتقال معنا هم هستند، بررسـی آن           آن
 و فیزیکـی    (артикуляция)تواند محدود به ابعاد مادی فیزیولـوژی         نمی

(акустическая) شناسـی در   واج  سبک نام و دارای از مکاتب صاحب  . باشد
در . شناسی مسکو و پترزبورگ نام بـرد        مکتب واج   از توان روسیه می 

شناسی مسکو و پترزبورگ هم از استدلات منطقـی و هـم             دو مکتب واج  
هاي تولیدي و صوتي زبان بـرای تـشریح نظریـات واجـی               از مشخصه 

شناسـی مـسکو و      های دو مکتب واج    از جمله تفاوت  . ٧شود ه می استفاد
. های زبان اسـت     اصوات و واج   ةپتربورگ اختلاف بر سر تفکیک مطالع     

رسد اتفاق نظر در ایـن بـاره حـدود و            نظر می ه  در ایران نیز ب   
برخـی معتقدنـد    .  بررسی این دو مقوله وجـود نـدارد        ةثغور حیط 

. »آوایـی یـک زبـان اسـت       هـای     جنبـه  ة کلی ـ عـة شناسی مطال  واج«
و برخــی بــرعکس معتقدنــد    ) ب- ١٦٥ص  ،١٣٧٧ زاده، غلامعلــی(
 ةها در حوز   های زبان و قواعد حاکم بر آن        اصوات یا واج   ةمطالع«

 .)١٦ص  ،١٣٧٦ باطنی،(» آواشناسی است
فهـم و درك واج و تعریـف جـامع از آن             همانطور که گفته شد،   

 ١٩٣٨ تروبتـسكوي در سـال       شناس مشهور روسي    اولين بار توسط زبان   
هـای    بـر نظریـه    شناسـی تروبتـسكوي     اصـول واج  کتـاب   . ارائه شد 

یـادآور  . ثير بـسیاری بـر جـای گذاشـته اسـت          أشناسی بعدی ت   واج
شناسي مسكو و پترزبورگ کـه        های واج در مكتب واج      ویژگي شويم،که می

ثير أشناسي پراگ اسـت، تحـت ت ـ        تا حد زیادی برگرفته از مکتب واج      
.  زبانشناس سویـسی اسـت     ٨سوسوردو  تروبتسكوي و فردینانِ   نظریات

واج شناسي مـسكو و پترزبـورگ         تب واج ا مك شناسی های واج  طبق نظریه 
اند، امـا در مقـولات        و واضح خود مشابه تعریف شده      قويدر حالت   

                                                        
 از نظر وجه تمایز معنایي و شناسي واج  واج در  ، مسكویي مکتب زبانشناسي در   -٧

ايجاد معناي جدید در سیستم گفتاري زبان و هم در صرف در بحث تغـیيرات ظـاهري        
از نظر تغـیيرات   شناسي تاريخي زبان هاي مربوط به م در بحث سازي و ه   كلمه و واژه  

 .گيرد قرار مي مورد بررسي  زمانيهاي مختلف ها در دوره واج
8- Де Соссюр 
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آرایي   و واج(сигнификативные слабые позиции) های واجي فرایند و تقابل
 واج از نظر جایگاه بررسـی   .ف نظر وجود دارداختلاف روش و اختلا

(фонема)      و صدای مورد استفاده در زبان  (звук)  های آموزشی    در کتاب
 ٩شناسی  واج در مقوله واج    های آموزش عالی روسیه    و آکادمیک دوره  

 مورد بحـث    ١٠ آواشناسی ة مورد استفاده در زبان در مقول      هایو صدا 
 از آن حیث اهمیت دارد،که در       این تفاوت . ١١گيرند و بررسی قرار می   

چگـونگی خـصوصیات تولیـدي و       شناسي مسكو و پترزبـورگ        واجمکاتب  
 ةدر مقول گيرد و این موضوعات      فیزیكي صداها مورد بررسی قرار نمی     

کـه از نظـر برخـی        گيرد، در صورتي   مورد بررسی قرار می   آواشناسی  
در  مترجـم آثـار ایـشان         ایرانی زبانشناسان زبانشناسان غربی و  

هـاي گونـاگون       مطالعه خصوصیات آوایي صداها موضوع شاخه      ،ایران
شناسان هم به کـار   واج طبق نظر و استنباط ایشان. آواشناسي است

هـاي    بررسی چگونگی خصوصیات تولیدي و فیزیكـي صـداها در زبـان           
پردازند و هم به بررسی این موضوع کـه چگونـه ایـن              گوناگون می 

 .كنند  معني عمل ميخصوصیات در رابطه با انتقال
 فیزیكي مورد ة به عنوان یک پدید واج شناسي مسكو در مكتب واج
کـه در بـر      ای اسـت،   گيرد، بلکه به عنوان پدیـده      بررسی قرار نمی  

 مجموع اصواتي است که توانایي ايجاد معنا و تمایز معنا را            ةگيرند
ــير  ــشی از زنج ــر بخ ــته و ةدارد و در ه ــضور داش ــار ح دارای   گفت

 با صوت و یا اصوات دیگر اسـت و        ١٢هایی دال بر نقاط مشترک     شناسه
بنابراین صدای  . است ١٣حداقل نیز دارای یک شناسه متمایز کننده      

ы  که توانایي ايجاد معنا و تمایز معنا را دارد، اما چـون              با آن
شـود، اگـر      گفتار حضور ندارد، واج محسوب نمی      ةدر هر بخشی از زنجير    

 .ضور داردچه در الفبای روسی نیز ح
بنـدي     واجي زبان روسـی و طبقـه        موضوع ماهیت تقابل در نظام    
 زبـان روسـی از       ةهاي تمایز دهنـد     جامع از خصوصیات آوایي تقابل    

 مـسكو و پترزبـورگ      شناسي  موضوعات اولیه و اساسی اصول مکتب واج      
ــت ــوده اس ــهب ــدر، ، ک ــد زین ــی مانن ــشهور روس ــشناسان م   زبان

در ایـن   خود   نقطه نظرات راهبردی  وربیتسکایا، آوانسوف، و پانف     
 .اند اده تروبتسکوی بنا  نظریاتة اصول و بر پای رازمینه

شناسـي پـراگ، كوشـش        تروبتسكوي، از بنیادگذاران مكتب زبان    

                                                        
9- Фонология  
10- Фонетика 

 Академическая русская)برای مثال نگاه شود به دستور آکادمیک زبان روسی -١١
грамматика )  

12- Интегральный признак 
13- Дифференциальный признак   
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هاي تمایز    بندي جامع از خصوصیات آوایي تقابل       كرد تا به یك طبقه    
 تنها  توجه او نه  . گيرند دست یابد    ها به كار مي     اي كه زبان    دهنده

متفاوت است معطوف بود بلكه / b/از / p/به این مسئله كه چگونه     
هاي واجي چیست توجـه       به این مسئله هم كه ماهیت تقابل در نظام        

ــت ــول واج . داش ــوان اص ــت عن ــابش تح ــن رو در كت ــي،  از ای شناس
ها با كـل نظـام       آن ةـ رابط ١ تمایز دهنده را براساس      ١٤هاي  تقابل
ـ وسعت نيروي تمایز    ٣اعضاء و یك تقابل و       بين   ةـ رابط ٢ها،    تقابل
 .بندي كرد ها طبقه  آنةدهند

تـوان بـه      ها را در اولين قدم مي       از دیدگاه تروبتسكوي تقابل   
در تقابـل دو جانبـه مجمـوع        . دو جانبه و چند جانبه تقسیم كرد      

مشترك بين هر دو عضو تقابل      ) البته تمایز دهنده  (هاي آوایي     مشخصه
در / б/و / п/هـای   مـثلا  واج . گـيرد  را در بر مـي فقط همان دو عضو   

دهاني، لـبي   «ند و هر دو     ا  روسی با یكدیگر در تقابل تمایز دهنده      
 كـه هـیچ     زیـرا این تقابل دو جانبه است      . باشند  مي» و انسدادي 

دهـاني،  «شود كه زیـر عنـوان         همخوان دیگري در انگلیسي یافت نمي     
ایـن طبقـه نیـست زیـرا        در  / ر/واج  . قرار بگيرد » لبي، انسدادي 
 خیشومي است

ها را از لحاظ روابطشان با كل نظام آوایی زبان به دو              تقابل
 تروبتـسكوي   ةبـه عقیـد   . کنند سنگ و منفرد نیز تقسیم می       نوع هم 

 اعضاء یك یا چنـد      ة بين اعضاء یك تقابل همانند رابط      ةاگر رابط «
 و اگر   .»سنگ است   تقابل دیگر از همان نظام باشد تقابل مذكور هم        

 این رابطه فقط مخصوص اعضاء یك تقابل باشد، تقابل منفـرد اسـت            
 .)٥٥، ص ١٣٦٨ثمره، (

 بـين دو  ةسنگ است زیرا رابط ـ     هم/ б/و  / п/در روسی تقابل بين     
از . باشـد   مي/ г/و  / д/  ،/к/و  / т/های    واج ةعضو آن همانند رابط   
 ةبط ـدر روسی منفرد است زیـرا را / л/و / р/سوي دیگر تقابل بين     

هاست، یعني هیچ دو همخـوان دیگـري در روسـی            ها مختص به خود آن     آن
اي با یكدیگر باشـند كـه         شوند كه داراي آن چنان رابطه       دیده نمي 

 .ندایاین دو دار
، همـانطور کـه اجـزاء ذات        ای ضروری است    در اینجا بیان نکته   

 هستند، ارتباط این اجزاء     نظامندزبان دارای روابط قانونمند و      
 .های اعتباری نیز باید قانونمند و حساب شده باشد شانهبا ن

هاي اعتباری مكتوبي هستند كه دال بر دو          خط هر زباني نشانه   

                                                        
 .منظور از تقابل، اختلاف آوایي است كه منجر به اختلاف معنایي شود -١٤
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، یعنی ممكن است در سیستم زبـان الفبـا          ١٥توانند باشند   ماهیت مي 
 اصوات به كار رفته در آن زبان باشـند و یـا ممكـن اسـت                 ةنشان

تـا  . در آن زبان باشـند    نشانه اصوات نباشند، بلكه نشانه واج       
 الفبا زبان روسي در برخي موارد نه نـشانه          ١٩١٧قبل از انقلاب    

 نیـز معلـوم     ١٩١٧ قبل از انقلاب     صاصوات بود و نه واج، این نق      
 ، آن زمان به نام برانـت      ةشده بود و یكي از زبانشناسان برجست      

ــود و      ــرار داده ب ــي ق ــق و بررس ــورد تحقی ــوع را م ــن موض ای
ي رفع این نقص ارائه كرده بود، امـا برخـورد           پیشنهادهایي برا 

 بـه   ة آن ایـام اجـاز     دیوانـسالاری احساسي دستورنویسان سـنتي و      
 این  ١٩١٧نتیجه رسیدن این موضوع را نداد و تنها پس از انقلاب            

موضوع مجدداً در فرهنگستان علوم شوروي، بـه سرپرسـتي زبانـشناس            
 اصـلاحات لازم    مشهور روسي فورتوناتف مورد بررسي قـرار گرفـت و         

 .براي آن به وجود آمد
 .هاي این زبان است اساس نمایش واج در حال حاضر خط روسي بر

هـا ایـن      ولي خط فارسي نه براساس نمایش اصوات است و نـه واج           
 و انكنــد و حــتي مؤلفــ نابــساماني عــوارض فراوانــي ايجــاد مــي 

هـاي دسـتور فارسـي و سـاخت زبـان فارسـي، در                نویسندگان كتاب 
نگاري زبان فارسي بـدون      شناسي و واج    ات خود از مقوله واج    توضیح

 !شوند هیچ توضیحي رد مي
ند و نه صوت،    ا  ها، نه دال بر واج      در زبان فارسي برخي نشانه    

شناسی زبـان فارسـي، و عـدم         در واقع عدم دكترین مستقلي در واج      
شـود هـر روز بـر مـيراث غلـط            اصلاحات در الفباي فارسي باعث می     

داشتن چند نشانه موازي در فارسي از نظر        . شود  افزوده  كتابت ما   
اقتصادي به دلایل متعدد كاملا  غلط است و باعث سردرگمي نوآمـوز            

وجود دارد،   »ذ«آیا در فارسي واجي به نام       . شود  فارسي زبان مي  
خـط فارسـي هـم در بیـان         ! ؟١٦آیا صوتي به این نام وجـود دارد       

                                                        
کـه عملکـرد واج    اي ساده و اعتبـاري اسـت، در صـورتي      خط در زبان مقوله    -١٥

هـاي ریاضـي، کـه بـا      هاي دو یا چند مجهولي و یا شبیه لگـاریتم      مانند معادله 
اصوات زبان . کند منطبق است س در سیستم زباني عمل مي  اگر و پ   پسوندهاي اما، 

 .گيرند گيري فیزیکي مورد سنجش قرار مي ل اندارهیاند، که با وسا پدیده مادي
آیا به خاطر این هرج و مرج نیست كه فردي با داشتن دكتري زبان و ادبیات       -١٦

 و د،اي ماننـد اسـتهزاء را بـشنو    فارسي اگر فرض كنیم براي اولين بار كلمـه      
 در نگارش آن در بمانـد كـه   اطلاعی از کلمات هم خانواده آن هم نداشته باشد،     
 !؟...آیا استحزاء باید نوشت یا اصطهزا یا اثطهظا و

منطقي بودن الفبـاي فارسـي نـه تنـها باعـث سـردرگمي در دوران آمـوزش              غير
در نظـر  . زنـد   بلكه به اعتبار زبان فارسي نیـز صـدمه مـي      ، که ابتدایي شده 

داشتیم چقدر حتي تایپ كـردن   هاي بیهوده موازي را نمي  يرید اگر ما این نشانه    بگ
شد ـ ق ـ غ ـ ظ ـ ذ ـ ز ـ ح ـ هـ ـ ت ـ ط ـ س ـ ث ـ ص  ما براي       تر مي ساده

 !!كنیم  نشانه استفاده مي١٢ واج از ٥
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هـا، و بـسیاري از        ن مـصوت  ها داراي نقص است و هم در بیـا          صامت
توان تـشخیص داد كـه        كلمات را به طور مستقل و خارج از جمله نمي         
 ...چگونه باید تلفظ شوند، مانند مرد، پر و

. شناسان ایراني پي برده و بر آن واقفند         این اشكال را زبان   
شـود كـه ایـشان        هاي صورت گرفته معلـوم مـي        اما با برخي بررسي   

. هاي آوایـي و واجـي قائـل نیـستند           نهتفاوت كاربردي براي نشا   
الدیني در كتاب ساخت آوایـي زبـان در      ةبراي مثال آقاي دكتر مشكو    

هـاي    تقریباً در هیچ یك از خـط      « كه   ر است بر این باو  زمینه  این  
» شـوند   ها، صداها به طور كامل و دقیق نشان داده نمي           موجود زبان 

 .)١٤، ص ١٣٧٤ الدینی، ةمشکو(
ها و گفتـار تـا حـدودي در           ابقت خط زبان   عدم مط  ویطبق نظر   

طول زمان ناشي از این حقیقت است، كه خط تقریبـاً صـورت ثـابتي               
ــي    ــیير م ــدریج تغ ــه ت ــان ب ــول زم ــان در ط ــد  دارد، ولي زب یاب

 .)١٤، ص ١٣٧٤ الدینی، ةمشکو(
شـويم كـه هنگـام شـرح          با دقت در نگارش جمله ایشان متوجه مي       

.  تا حدودي، استفاده شده است     موضوع از كلماتي مانند تقریباً و     
م شـده و    أرسد این لحن با احتیاط با نوعی تردیـد تـو           نظر می ه  ب

 .مطلب ارائه شده توسط ایشان دارای موضگيری صريحی نیست
جوهر و ذات زبان گفتار است و با علم بر این موضـوع بایـد               

» ز«تغیير را در ع ر ض جستجو كرد و نه در ذات، نسل موجود صـداي               
 را  »ز« در عصر صفوي هم اجداد ما        اًكنند، مطمئن   تلفظ مي  ]ز[ را
. تلفظ خواهـد شـد    ] ز [»ز« هم   ٢٥ و در قرن     ١٧كردند  تلفظ مي ] ز[

گوید خط صورت ثابتی دارد ولی زبان    الدیني وقتي مي   ةپس منظور مشكو  
) ٤٠، ص ١٣٧٤الـدینی،  ةمشکو(كند،  در طول زمان به تدریج تغیير مي      

هـا    برعكس خـط در زبـان     . ر جوهر زبان باشد   تواند دال تغیير ب     نمي
ها هـر وقـت       صورت ثابتي ندارد و یك چیز قراردادي است كه حكومت         

اند، براي مثـال در آذربايجـان         اند آن را تغیير داده      اراده كرده 
شد بعد خط عربي رایج شـد،         شوروي ، قبلا  از خط لوي استفاده مي       

یا این تغیير خط در تركي      اما آ . بعد خط سيرلیك و حالا هم خط لاتين       
 !؟١٨آذري به معناي تغیير در زبان است

اسـتعمال  «ایـد     شما در هر پمپ بنزین به این عبارت برخـورده         

                                                        
بـه  دهد   به علل متعدد اما بسیار کم رخ مي تغير واجي به واج دیگر     موضوع -١٧
ثر از أامکان تغير واجي به واج دیگر بسیار نادر و مت ـ  «ندره مارتینه    آ ةگفت

 آندره - هاي آوایي تراز دگرگوني ش به کتاب.ر( .»کل سیستم واجي آن زبان است     
 )مارتینه

استفاده از خط فقط ثبت و انتقال مفاهیم است، براحتي مي توان زماني را       -١٨
  .ش دیگري استفاده شودفرض کرد که براي ثبت و انتقال مفاهیم از رو
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گویند ایـن كلمـات       اي مي   برخي بطور كلیشه  » دخانیات اكیداً ممنوع  
فارسي نیست و یا مشهور است كه فردوسي زبان فارسـي را پـالایش              

ا بیشتر از آنكه منطقي و منطبـق بـر          ه  در حالي كه این گفته    . كرد
همان طور كه گفتیم زبـان      . واقعیات باشد احساسي و غير علمی است      
باشـد، ایـن گفتـار كـه از           داراي جوهري است كه همان گفتار مـي       

اصوات معیني در سیستم زباني هر زباني تشكیل شده، مانند سیستم           
 و هـضم    ايمني بدن آدمیزاد هر چیز غير خودي را یـا در خـود جـذب              

فلـسفه  . دهد  كند و یا اجازه ورود نمي       كند و با خود سازگار مي       مي
سخنگویان غير بـومي صـداهاي      « آن به این صورت است، كه        سازوکار

كننـد بـه      زبان خود را به جاي صداهاي زبان خارجي كه تكلم مـي           
» لهجـه خـارجي   «شود داراي     از این روست كه گفته مي     . برند  كار مي 
توان مستقیماً به خصوصیات واجـي زبـان          ها را مي   این لهجه . هستند

 [ε] یكزبانان گرایش دارند  مثلا ، اسپانیایي. بومي سخنگو ربط داد 
شوند و به دنبـال آن   شروع مي/ s/هاي انگلیسي كه با  بر سر واژه  

علـت  ). I espeak espanishماننـد  (آید اضافه كنند،  یك همخوان دیگر مي
 [ε]از قاعـده اضـافه شـده        ) نابجـا  ( اسـتفاده  -εاضافه شدن این    

به همين نحو سخنگویان انگلیـسي      . اسپانیایي در زبان انگلیسي است    
ــایي واژ ــسويةآمریكـــ  و واژة [məšə] را monsieur [məsyø]  فرانـــ

علــت ایــن . كننــد  تلفــظ مــي[grašəs] را gracias [grasyas] اســپانیایي
در  آن   سازي را بایـد قاعـدة واجـي دانـست كـه بـر طبـق                 جانشين

شــود،  مــشتق مــي/ y/بــه اضــافه / s/ از [š]انگلیــسي آمریكــایي 
هـا    مریكـایي اها و     جایگزین كردن صداهاي خارجي توسط اسپانیایي     

دهـد كـه      كننـد نـشان مـي       هنگامي كه انگلیسي و فرانسه تكلم مي      
، ١٣٦٨ثمـره،   (» باشند  قواعد واجي مورد بحث داراي واقعیت عیني مي       

 .)٤٧ص 
شـود،   که از زبانی به زبان دیگر منتقـل مـی         بنابراین چیزی   

فقط انتقال معنا است، و در واقع انتقال آوا و واج از زبـانی              
تقریباً امکان ندارد،تحلیل واجي باید قادر باشد        به زبانی دیگر  

بیني كند چگونه گویندگان یك زبـان صـداهاي زبـان دیگـر را                 پیش
 .تولید خواهند کرد

فراوانی از زبان عربي وارد زبان       از زمان لغات     ای  مرحلهدر  
بینـیم كـه خـود ذات         مي. ببینیم چه اتفاقي روي داد    . فارسي شد 

و نه تنها ضعیف و درمانـده نـشد         . زبان از خود كاملا  دفاع كرد     
اما واقعاً چه اتفـاقي     . بلكه گسترش یافت و تقویت نیز پیدا كرد       

ا آن را   ه  دفاع روي داد، آیا فردوسي      براي این پدیده در ظاهر بي     
 !نجات دادند؟
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واقعاً چنين نبوده است، شاید بـه        بر خلاف آنچه اشتهار دارد،    
زور و یا ناآگاهانه لباس دیگري بر این ماهیت پوشـاندند امـا             
جوهر و ذات آن هیچ تغیيري نكرد، راه ورود مفاهیم به هر زباني             

 زبـاني خـود     نظـام ند، ولي زبان بیان كلمات را براسـاس         ا  كلمات
آن طور تلفـظ    ... د، كلماتي مانند علي، ممنوع، افراط و        پذیر  مي
 زبـان فارسـي     نظـام شوند، چـون در       شوند كه در عربي تلفظ مي       نمي

 حتي اگـر بـه زور و         و  وجود نداشته و ندارد    >ع<واجي تحت عنوان    
را به آن تحمیل كنیم عمـلا  زبـان آن را           ] ع[غلط صوتي تحت عنوان     

كند بحث دیگري است،      كه چرا قبول نمي    این. كند  زند و قبول نمي     پس مي 
اما پس زدن عناصر غير خودي در        گنجد،  نمی هکه در حوصله این مقال    

 .هر زباني وجود دارد
كه ما چقدر كلمات جدید را وارد زبان خـود بكنـیم، یـك               این

گذاري است كه تا حدی نیز به احساسات ملي           سلیقه و یا یك سیاست    
شناسي زبان مورد بحث قـرار        عد جامعه گردد و باید در ب       ما باز مي  

العمل و دفـاع و جـذب و هـضم در             زباني علاوه بر عكس   نظام  . گيرد
 زبان مـرتبط باشـد      نظامهاي دیگري كه به       حیطه اصوات، در حیطه   

كند، به همين علت است كه اسم جامد          كم و بیش همين رویه را اتخاذ مي       
شـوند،     زباني مـي   و مشتق و معنا با تغیيرات آوایي لازم وارد هر         

 تغـیيرات آوایـي     سـازوکار اما در مورد فعل هیچ زباني فقط بـه          
تـوان   در اینجا از این بحث مـی      . كند  منطبق با آن زبان اكتفا نمي     

 ايمني و دفاعي زبان نسبت به عناصـري از          نظامکه   گيری کرد،  نتیجه
پـذیري و بـسامد كـاربردي بیـشتري            سیستم خود كه داراي انعطـاف     

ها در هر زباني كمـتر        تعداد واج . كند  سیار حساس عمل مي   هستند، ب 
هاي صرفي   ، و تعداد پایانه   ١٩از اصوات مورد استفاده آن زبان است      

اما از ایـن دو     . ها نیست   نیز اصلا  قابل مقایسه با تعداد مصروف      
شـود، پـس      ها در زبان ساخته مـي       ایت  مقدار بسیار كم تقریباً بي    
سان كه اگر قلب او را از او بگـيريم،          طبیعي است كه مانند یك ان     

زنده نخواهد ماند، اما اگر لباس او را عوض كنند، دستش را قطع             
كنند، چشمش را كور كنند، وجود خواهد داشت، اما شـرایط سـابق             

 .را نخواهد داشت
كه نگران زبان باشـیم، نگـران        بنابراین بهتر است به جاي این     

شناسان ایران    اید از زبان  ب. رفتار خودمان در قبال زبان باشیم     
پرسید، براي معرفي ذات زبان فارسي و یا حتي درك درست از مفهوم             

 اند؟ اند و چه دكتریني داشته كلي ذات زبان چه روشي اتخاذ كرده
                                                        

 واج ٣٩ الفبا امکان مـانور  ة نشان٣٣خط هویت مستقل ندارد، و در روسي       -١٩
 .  است این زبان را فراهم آورده
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شناسـي مـسكو براسـاس نقـش معنـایي آن در              واج در مكتب واج   
شناسـي پترزبـورگ      گـيرد ولي مكتـب واج       كلمات مورد بررسي قرار مـي     

ها را در تقابل با یكدیگر معیـار تمـایز و             هاي ظاهري واج    انهنش
زاده در كتاب ساخت زبان فارسي،       خسرو غلامعلي  .داند  تعیين واج مي  

 موضوع واج در فارسي      است، شناسانه  كه در نوع خود یك كتاب زبان      
آرایي و فرایندهاي آن را مورد بررسي قـرار نـداده             و نظام واج  

 مباحث آن كتاب ندانـسته و       ةرا در حوصل  است و دلیل این موضوع      
 ةبیشتر مورد علاق ـ  ) مند  آواشناسي نظام (معتقدند این نوع مطالعه     

زاده، ص   غلامعلـي (هاي آوایـي اسـت        شناسان دلبسته به پژوهش     زبان
انــد بــه كتــاب  و بعــد در پــاورقي توصــیه كــرده)  الــف- ٢٦٥
ي زبـان    ساخت آوای ـ   نیز ست و  او  خود ةشناسی و زبان كه ترجم      زبان

هـا اجمـالی و همگـانی          یاد شده، بحث   هاي  ولی در كتاب  . مراجعه شود 
های مختلف انگلیسی، برخی اشـارات نیـز بـه            است و در کنار مثال    

در صـورتي كـه   . شـود  مثالي نیز از فارسي آورده مي فارسی دارد و
شناسي مبحثي كاملا  جدا از آواشناسي و به خصوص نـوع همگـاني               واج

شناسي فارسي ارائه شود، بایـد        واجقواعد   باشد   است و اگر قرار   
هایي كه واج در      شناسي دنیا، تمام موقعیت     مانند مكاتب معروف واج   

تواند نقش ایفا كند پس از بررسـي معـرفي شـود و                گفتار مي  ةزنجير
شناسي در     باید دكترین و تز و تعریف و اهداف واج          نیز قبل از آن  

هـا     بـراي ایـن نابـساماني      اي   چـاره  چنانچه. فارسي معلوم باشد  
شناسي خـواهیم     اندیشیده شود، آن وقت در فارسي هم ما مكتب واج         

اساس مقایسه و شناخت كـار مـا و          داشت و در آموزش زبان هم بر      
 .تر خواهد شد تر و آگاهانه دانشجویان راحت

الدیني با علم بر نقص در موارد ذكر شده، برای اشـکالات             ةمشكو
) ١٥، ص ١٣٧٤ الـدینی، ةگاه شود بـه مـشکو     ن( موجود در خط فارسی   

بدون ارائه پیشنهادي براي رفع ایـن نـواقص، راه چـاره را در              
شناسي استفاده از الفبـاي آوانگـاري         هاي آواشناسي و واج     بررسي

داند و به علت نقـص و نـاتواني خـط در نمـایش گفتـار                  جهاني مي 
 است، كه بایـد از الفبـاي آوانگـار بـراي آوانویـسي و              معتقد

اولا  جاي تعجب است كه نمایش گفتار چه ربطـي          . نویسي بهره برد    واج
 !نویسي دارد؟ به استفاده از روش واج
 یك كلمه   !یك موجود مجرد است   ) و نه اصوات  (ثانیاً مگر گفتار    

اگر هنگـام ابـداع     . از یك ب عد داراي مصرف انرژي و فیزیك است        
یـشیم آوانگـاري    خط و یا معرفي آن فقط به ب عد فیزیكي آن بیاند          

اما آیا این كلمه شـكل صـرفي نـدارد،          . بهترین طریق معرفي آن است    
خانواده هـم     اي از كلمات هم     آیا مفهوم ندارد، آیا در زیرمجموعه     
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 !معناي خود قرار ندارد؟
 نظـام بایـد     فیزیكـي تلقـي شـود و در        ةنباید یك پدید   واج

 ما حرفي   زباني به روش ریاضي و انتزاعي با آن برخورد شود، وقتي          
دهیم یعـني     قرار مي [ ]  صوتي در داخل كروشه      ةرا به عنوان نشان   

فیزیك و مقدار انرژي، اما این فیزیـك و انـرژي ممكـن اسـت در                
وقـتي حـرفي را     .  زباني توانایي ساخت معنا را نداشته باشد       نظام

/ /  و یـا     > < زباني در داخـل      نظامترین نشانه     به عنوان كوچك  
 قدرت ايجاد معناي آن جـزء اسـت، ایـن           ة نشان دهیم، این   قرار مي 

 باشـد كـه     یاي از شـرایط     تواند بیانگر مجموعـه     ترین جزء مي    كوچك
ینـد و   ا قوانين احتمـالات فر    ةاصوات مختلف را نشان دهد و بر پای       

 امـا   ، خود را با دیگـر اجـزاء تنظـیم كنـد           ةتقابل واجی رابط  
 .ي ندارنداصوات با احتمال و ارتباط با دیگر اجزاء سرو كار

اسـت  ] вΛда[ آب در روسـي      ةبراي مثال شكل آوانگاري شده كلم     
 است و یا شكل آوانگـاري شـده         <вода>نگاري شده آن     اما شكل واج  

ــتكان  ــه اســــ ــكل ] стΛкан[كلمــــ ــا شــــ ــت امــــ   اســــ
 

>< یی آن طبق مكتب فونولوژي مسكوةنگاري شد واج кан
о
аТ

з
з
c
c

,

,

 . است
نگاري متمایز   ري كاملا  از واج   شناسي مسكو آوانگا    در مكتب واج  

شود، این موضوع مهمي است كه در برخي مكاتب آواشناسـي لحـاظ               مي
 دستور زبان نشده و به همين خاطر كمكي به اصلاح و یادگيري دیكته،            

شود در صورتي كه اهمیت تفـاوت و تمـایز            و حتي معني كلمات ايجاد نمي     
. زبـاني اسـت   این دو روش كمك به درك مفاهیم در سـطوح دیگـري             

هـاي كلمـات اسـت        شود امكان بروز حالت     نگاري بحث مي   آنچه در واج  
امـا در   ،   كلمـات  ةاي هـر واج در ریـش        یعني حالت بالقوه و پایه    

به همين خاطر بـا     . شود  آوانگاري فقط امكان بالفعل نشان داده مي      
هـا    دانستن چگونگي امكان بروز واج و یا ارتباط آن با دیگر واج           

شـود و صـرف افعـال و          دیكته تسهیل مـي    و   فتار، نوشتن در زنجيره گ  
 ٢٠.اسامي در روسي درست انجام خواهد شد

 پذیرفته  انجاماي كه در آن       خط زبان روسي با اصلاحات آگاهانه     
                                                        

براي آوانگاري ما مشکلي نداريم، که از هر الفبایي اسـتفاده کنـیم، ولي         -٢٠
 زبان نیِپردازي و حتي کالبدشکافي در و هم زبا  نگاري احتیاج به نظریه    براي واج 

شناسي مخـصوص زبـان فارسـي داريم،     فارسي، وضع قوانين، ايجاد دکترین و مکتب واج     
خلاء ایـن موضـوع سـبب شـده کـه اکثـر زبانـشناسان ایرانـي، داراي گـرایش               

نمایندگان مکتب فونولوژي مسکو و پطرزبورگ هر یـک     . (زبانشناسي همگاني باشند  
طور مستقل و در ترکیـب بـا   ه ا بهای زبان روسي ر  تک واج  به طریقی عملکرد تک   

رسـد کـه    نظر میه  ب.)اند بندی مناسب ارائه کرده  یکدیگر شناسایی و با فرمول    
 : مشکل زبانشناسی فارسی در دو چیز فته استةریش
 .هاي همگاني دارند اند، و برداشت  زبانشناسان ایراني زبانشناس همگاني-الف
ي مکتب نیست، مکتب خـاص زبانـشناسي   هویت است و دارا   شناسي ایران بي    زبان -ب

 .توان از هیچ کجا، مانند نوع همگاني آن اقتباس و یا وارد کرد فارسي را نمي
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 بـا   كند و نه بر صـوت،        بر واج دلالت مي    این خط بیانگر واج است    
د، تواند نشانه چند صوت هم باش        هر واج بالقوه مي    این ویژگی که  

 ، بالفعل گيرد   گفتار قرار مي   ةاما با توجه به موقعیتي كه در زنجير       
البته در مواردي هم طبق الگوي ارائه شـده         .  یك صوت است   ةنشان

 چـون  (московская фонологическая школа) مـسكویي شناسـی   واجتوسط مكتب 
 گفتـار وجـود دارد، از       ةامكان حضور بیش از دو واج در یك زنجير        

شود، در چنين مواردي چند  استفاده مي ) гиперфонема(رفانم  اصطلاح گیپ 
 یك صوت در زنجيره گفتار خواهند بـود،         ةواج به طور مساوي نمایند    

 اصوات متعددي باشند كـه در       ةتوانند نمایند   در واقع چند واج مي    
ها در موقعیت خاص بیانگر یك صـوت باشـند، بـه              مواردي این واج  

] т [يصـدا ) стакан(در ایـن كلمـه      . مثال كلمه استكان دقت شـود     
 قرار گرفته و پس از آن  قوی است زیر در موقعیت      <т>نماینده واج   

تواند   در این كلمه مي   ] т[است، اما صوت قبل از صداي       ] Λ[واكه  
 گفتار این كلمه از نظـر       ةاز حضور چهار واج فراهم آید در زنجير       

ي امكـان   مـسكوی ) شناسـي   واج(نگاري به روش مكتب فونولـوژي        واج
.  به طـور مـساوي وجـود دارد   <з>  ،<з’>  ،<с’>  ،<с>حضور چهار واج    

خورد، خط خـوردن و       اما در آوانگاري سه امكان حذف شده و خط مي         
اساس قوانين آوانگاري زبان روسـي اسـت و    بر] с’, з’, з[حذف اصوات 

وقـتي  ،  نگاري، طبق قوانين آوانگاري روسـي      اساس قوانين واج   نه بر 
نخواهـد  ] д[در موقعیت قبل از واكه قرار بگيرد، صـداي        ] т[صداي  
در این كلمه از نظـر تلفـظ        ] т[، پس تكلیف با خود صداي       ٢١داشت

 <т> دیگر شك نداريم كـه در ایـن كلمـه واج         ما .شود  آن معلوم مي  
اي    در كلمه  <т> ٢٢زنگ   واجي زبان روسي اگر واج بي      نظامداريم، در   

دهـد، ایـن      را قبـل از خـود نمـي       دار     امكان حضور واج زنگ    ،باشد
شود، پس خود به خود        زباني، زبان روسي مربوط مي     نظامموضوع به   

بایست در حالـت بالفعـل خـط خـورده و حـذف               مي] з’[  ،]з[اصوات  
این صوت هم به این خاطر كـه صـوت          ] ’с[ماند صوت     شوند، باقي مي  

]т [ دن اي كه دال بر نرم بو        نیست و پس از آن نشانه      یهمخوان نرم
 اسـت، و از آنجـایي كـه طبـق           یآن باشد وجود ندارد، همخوان سخت     

 زباني، زبان روسـي دو همخـوان نـرم و سـخت در سـطح صـوت                  نظام

                                                        
رغم آنكه نـشان دهنـده و دال بـر     در برخي موارد الفباي زبان روسي علي      -٢١

 واج و هـم  ةباشد و در واقع هـم نماینـد   واج است، دال بر صوت مربوطه نیز مي     
ها در روسي در موقعیت واضح چـنين حـالتي    معمولا  همخوان . ن است صوت به طور همزما   

 .قرار دارند
زنگي بودن یك واقعیت نسبي است، بنابراین وقتي صحبت از   دار بودن و بي     زنگ -٢٢
هـا و یـا    زنگي اصوات است یعني در مقایسه با اصـوات دیگـري ماننـد واكـه          بي

 .نفسه شوند و نه في دار محسوب مي هاي زنگ همخوان
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توانند در كنار هم قرار بگيرند، همخوان آخـر هـر چـه باشـد،                 نمي
هاي قبل از آن هم از نظر نرم و یا سختي بودن تلفظ از او                 همخوان

 ٢٣.شود خورد و حذف مي هم خط مي] ’с[پس صوت . پيروي خواهند كرد
 نه  ь  ،ъ ة، دو نشان  دارد نشانه در الفباي خود      ٣٣زبان روسي   

 ٣٩هاي زبان روسـي       تعداد واج . ندا  بیانگر واج و نه بیانگر صوت     
 عـدد  ٤٧، اما تعداد اصوات به كار رفته در این زبان          ٢٤عدد است 

ان روسـي،   ها در مقایسه با اصوات در زب        علت كمتر بودن واج   . است
نگاري مسكو بدین دلیل اسـت كـه برخـي از اصـوات               طبق مكتب واج  

شـود و     كنند واج محسوب نمـي       چون ايجاد معنا نمي    ’ж و   Λ  ،ъ  ،ьمانند  
 معیني در زنجـيره گفتـار       ة چون فقط در محدود    э و   ыبرخي هم مانند    

 .٢٥شوند ند، واج محسوب نميبیابتوانند حضور  مي
هـا    تعـداد آن    که نرم وجود دارد  در زبان روسي واج و اصوات       

 عدد است، اما در الفبـا فقـط دو واج نـرم             ١٤در سیستم زباني    
 اسـت، امـا آن سـیزده واج نـرم       <ч> و   <щ>نماینده دارد و آن هم    

 شوند؟ الفباي روسي داراي پنج نـشانه        دیگر چگونه نشان داده مي    
 هـا عبارتنـد از     كنند، آن   اي عمل مي     دوگانه سازوکار كه طبق    است

، دو نـشانه هـم بیـانگر نرمـي و سـختي             и  ،ю  ،ё  ،е  ،яهاي    نشانه
 نـشانه دو  ٥پس با بـه كـار گـيري    ). ъ ـ  ь(اصوات ماقبل خودند 

هـا بـه       نرم را از تعداد همخوان     ة نشان ٦كاره و این دو نشانه،      
 .٢٦جویي اقتصادي شده است باعث صرفهکه راحتي كنار گذاشته 

كلي به دو دسته بزرگ تقسیم      هاي زبان روسي را به طور         همخوان
 .كنند مي

هایي به شرح     واج،ها   انسدادي ةها، در مجموع    ها و سایشي    انسدادي
 :گيرند زیر قرارمي

<м>, <н>, <м’>, <н’>, <п>, <п’>, <б>, <б’>, <т>, <т’>, <к>, <к’>, <г>, <г’>, <р>, <р’>, 

<ц>, <ч> 

 .دنگير  ميهایي به شرح ذیل قرار  واج،ها  سایشيةو در مجموع
<ж>, <ж’>, <з>, <з’>, <с>, <с’>, <ф>, <ф’>, <в>, <в’>, <ủ>, <х>, <х’> 

                                                        
 وجود داشـت    и و یا    ь  ،е  ،ё  ،ю، яهاي    نشانه] т[اگر در این كلمه پس از        -٢٣

 .شد حذف مي] с[، صداي ]’с[به جاي حذف 
 واج وجود دارد، اما طبق مكتـب واج نگـاري    ٣٩نگاري مسكو    طبق مكتب واج   -٢٤

 . واج وجود دارد٤٢پترزبورگ 
در وسط و آخر  ] э[ي  یابد و برعكس صدا     در ابتداي كلمه حضور نمي    ] ы[صداي   -٢٥

آید و اگر موردي هم یافت شود، در كلمة خـارجي وارد شـده بـه روسـي          كلام نمي 
 .است
 و كریـل و مفیـدي  شناسان معاصر روسي، بـرادران     این سازوکار توسط زبان    -٢٦

الاجـرا   فورتاناتف ابداع و تصحیح شد و دولت روسیه نیز آن را پـذیرفت و لازم      
 . و پژوهشي ابلاغ كردموزشيمراكز آبودن آن را به همة 
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ــسدادي   واج ــاي ان ــستند و  <’м> ،<м’> ،<н> ،<н>ه ــشومي ه ، خی
ــاي  واج  <’п> ،<п’> ،<д> ،<д’> ،<т> ،<т’> ،<к> ،<к’> ،<г> ،<г>هــــ

 .نداانسدادي انفجاري 
 و لرزاننـد، در      در روسـي انـسدادي، مركـب       <’р>  ،<р>هاي    واج

هـا از     شـود و آخـرین واج       واقع مخرج صوتي این دو واج تكرار مـي        
 است این دو واج كه اولي فقط سخت         <ч> و   <ц>ها واج     دسته انسدادي 

 دو مخرج   ةهاي مركب در بردارند     شود، صوت   و دومي فقط نرم تلفظ مي     
 برخـی    ماننـد  ٢٧صوتي متمایزند، در زبان روسي پدیـده دیفتونـگ        

 انگلیسي وجود ندارد اما وضعیتي شبیه به آن بـراي            مثل ها،  زبان
و ] т[ از تركیـب اصـوات       <ц>الذكر وجود دارد واج       دو همخوان فوق  

]с [  آیـد و واج   به وجود مي<ч>   از تركیـب اصـوات ]т [ و]ч [  كـه
 .چسبد مي] ч[حذف شده و به صوت ] т[قسمت آخر مخرج صوتي 

نـد و    ی  كنـاري  <’л>  ،<л>هـاي     ها فقـط واج      سایشي ةاز كل مجموع  
 .ندا بقیه كامي

شناسـي مـسكو دارای       هـای آن در مكتـب واج       تعیين واج و مشخصه   
هـایی    آرایي  مجموعه قوانینی است، که شامل فرایندهای واجي و واج        

 شناسي روسي موفق به استخراج و معرفي آن شده است،           که زبان  ،است
 شناسی مسکو،  اج مکتب و   قوانين ای از اهم   در اینجا به توضیح خلاصه    

 .پردازيم عملکرد آن در زبان روسی می و

 ها در زبان روسي تقابل و تمایز واج
اي   ها در زبـان روسـي از چنـد روش مقابلـه             براي تمایز همخوان  

اسـاس نرمـي و سـختي اصـوات،          مانند مقابله بر  . شود  استفاده مي 
اسـاس   زنگ بودن و مقابله بر      دار بودن و بي     اساس زنگ  مقابله بر 

 ...دنداني بودن و جلو كامي بودن و
هـاي    شناس آن بوده است كه موقعیت        زبان ةوظیف،  در این تقابل  

هـاي ضـعیف و مبـهم معـرفي            و واضح را در مقایسه با موقعیت       قوی
دار    یـا زنـگ    وكند، و توضیح دهد كه یك واج همخـوان اگـر نـرم              

كند    در كدام موقعیت در زنجيره گفتار ماهیت خود را حفظ مي           ،باشد
 .شود كه دچار ابهام و خنثي شدگي مي و یا این

 زنگ دار و بي تقابل واجي زنگ
زنگ در سه موقعیت، كـاملا  از هـم           دار و بي    هاي همخوان زنگ    جفت

 :شوند شدگي نمي شوند و دچار ابهام و خنثي متمایز مي
                                                        

اي دو مصوت یـا واكـه در كنـار هـم و بـدون واسـطه واج           هرگاه در واژه   -٢٧
همخواني قرار بگيرند، و قسمت آخر مخرج صوتي اولي با قسمت اول مخرج صوتي دومـي       

 .نامیم مي) diphthong(» آواگروه«آمیخته شود، صوت حاصله را 
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هاي   واج: ها قبل از واكه قرار بگيرند، مانند        ـ اگر این واج   ١
>д< و >т< كلمات  درомд  ـ омт .شـود كـه ایـن دو واج     مشاهده مي

 .شوند كاملا  از یكدیگر تمیز داده مي
زنگ قبـل از واج خیـشومي         دار و بي    هاي همخوان زنگ    ـ اگر جفت  ٢

 یـا   злить و   слить در كلمـات     <с> و   <в>هاي    قرار بگيرد، مانند واج   
 .бью و пью در كلمات <п> و <б>هاي  واج
 قـرار  <в>زنگ قبل از واج       دار و بي    وان زنگ هاي همخ   ـ اگر جفت  ٣

بگيرند، با این وجود در زبان روسي تلفظ دو اسم مذكور به شـكل              
ли[з] و серё[ж]وجود دارد . 

در ! زند؟  آیا این موضوع به قواعد آوایي زبان روسي صدمه نمي         
ها در هر زباني به طور مستقل          نشانه  که اینجا باید توضیح دهیم   

ها بیانگر یك واقعیت یا قانون در حیطه          نشانه. اعتباري ندارند 
ند، اما ممكن است به طور اتفـاقي و یـا در شـرایط كـاملا                 ا  خاصي

مثلا  در الفباي زبـان روسـي       . متفاوت دال بر مطلب دیگري باشند     
 دال بر نرم تلفظ شدن واج ماقبل اسـت، امـا چگونـه              »ь«نشانه  

انه بعـد از واج      دوم شخص مفرد افعال ایـن نـش        ةاست كه در صیغ   
 همیشه سـخت تلفـظ      <ш>دانیم    آید، در صورتي كه ما مي        مي <ш>سخت  

...  و   говоришь و یـا     читаешьشود و ما هم در كلمـاتي ماننـد            مي
 را  <ш>كنیم، و اگر قرار بود مـا واج            را نرم تلفظ نمي    <ш>واج  

، تنـها واج نرمـي كـه در         <щ>نرم تلفظ كنیم بهـتر بـود از واج          
اسـتفاده  ،  سي از نظر نرم و سـختي مـا بـه ازاء دارد            الفباي رو 

 صـرفي دوم شـخص مفـرد افعـال          ة در پایان ـ  ь ةاما نشان . كرديم  مي
.  دستوري و صـرفي اسـت      ةروسي، یك نشانه آوایي نیست و فقط نشان       

 نرمـي اسـت و   ة فقط نـشان корень و зелень ةاما براي مثال در كلم   
 .<’н>: شود نرم تلفظ مي در این كلمات <н>دال بر آن است كه واج 

دار انتهایي وقتي بـر خـلاف         هاي زنگ   ، واج серёж و   лизدر كلمات   
ري دستوشوند، با قواعد      دار تلفظ مي    قواعد آوایي زبان روسي زنگ    

دار بـودن اصـوات       دانیم كه هر قدر زنگ      مي. و منطق قابل تفسيرند   
ننـد  ما. خواهـد بـود   ها بیشتر     مقدار انرژي مصرفي آن    ،بیشتر باشد 

، воихт  ،воихд در كلمـات     >з< و   >т<  ،>д<  ،>с<هـاي     موقعیتي كـه واج   
верьс   و верз      هاي خود   اند و از جفت      دارند، و دچار خنثي شدگي نشده

 .كاملا  متمایزند
زنگ در سه موقعیت در حالـت ابهـام و            دار و بي    هاي زنگ   همين جفت 

 :ها عبارتند از این حالت. گيرند خنثي شدگي قرار مي
هـا فقـط     تلفظ آن  ها در آخر كلمه قرار گيرند        وقتي این واج   ـ١

 در  <т> و   <д>براي مثـال دو واج      . ستپذیر ا    امکان زنگ  به شكل بي  
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و امكان تلفظ واج    . شوند  تلفظ مي ] т[ به صورت    пруд و   прутكلمات  
<д>    به صورت ]т [    به همين ترتیب بقیه    . در این موقعیت وجود ندارد

در پایان كلمه طبـق قواعـد آواشناسـي زبـان           دار    هاي زنگ   همخوان
 .شوند زنگ تلفظ مي روسي بي

 تبـدیل   ،زنگ قرار گيرد    داري قبل از همخوان بي      ـ اگر واج زنگ   ٢
 در  <д> و   <з>هـاي     بـراي مثـال واج    . شـود   زنگ خود مـي     به جفت بي  
 تلفــظ тк[по[репить و зама]а]ск بــه صــورت репитьдкпо و азкзамаكلمــات 

 .خواهند شد
داري قـرار گـيرد، از        زنگي قبل از همخوان زنـگ       ـ اگر واج بي   ٣

زنـگ    آنجایي كه این وضعیت، موقعیت مناسبي براي تلفظ همخـوان بـي           
 در <с> مانند واج ،شود دار خود تبدیل مي     نیست، لاجرم به جفت زنگ    

 ]’з’б’ит[و ] сбить !] кΛз’ба و косьбáكلمات 

 ان روسيها در زب تقابل واجي نرم و سخت همخوان
هـایي كـاملا  از هـم متمـایز           هاي نرم و سـخت در موقعیـت         واج

ها را در آواشناسـي روسـي، موقعیـت قـوي             شوند و این موقعیت     مي
 .)силные позиции(نامند  هاي همخوان نرم و سخت مي براي واج

هایي هم از نظر نرمي و سـختي دچـار            ها در موقعیت    تمایز همخوان 
د كه اصـطلاحاً آن را وضـعیت ضـعیف          شو يابهام و موجب خنثي شدگي م     

 .)слабые позиции(نامند  هاي همخوان از نظر نرمي و سختي مي براي واج
های مختلـف اشـاره    در حالت ها ترین این موقعیت به برخي از مهم

 .کنیم می
ها به طور واضح تلفـظ        هاي نرم و سخت در جلوي واكه        ـ همخوان ١
 در كلمات زیر    <’м>  ،<с>  ،<м’>  ،<с>هاي    به طرز اداي واج   . شوند  مي

 :توجه كنید
 мать -  мять   суббота -  сюда 

[мат’] - [м’ат’]  [субботъ] - [с’уда] 

 слабые)  هاي همخوان نرم و سخت در شرایط به اصـطلاح ضـعیفي   واج

позиции)شوند هاي هم جفت خود تبدیل مي  به واج: 
اني نـرم قـرار     ـ اگر همخوان دنداني قبـل از یـك واج دنـد           ٢
 <з>هـاي      واج разница و   везде در كلمات    . نرم تلفظ خواهد شد    ،بگيرد

 .شوند اند نرم مي  قرار گرفته<н> و <д>هاي  چون قبل از دنداني
ـ اگر واج دنداني قبل از همخوان جلو كامي نرم قرار بگيرد،            ٣

 كـه  женщина در كلمـه  <н>نرم تلفظ خواهد شد، مانند تلفـظ واج   
 . قرار گرفته است<щ>ج جلوي واج این وا

هـا نـرم، نـرم تلفـظ          لـبي   هاي دنداني قبل از لـب       ـ همه واج  ٤
 .свет در كلمه <с>مانند موقعیت واج . شوند مي
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 г  ،к  ،хهاي عقب كامي سخت زبان روسي كه شامل           ـ قبل از واج   ٥
 <н>ماننـد وضـعیت واج   . شود شوند همخوان سخت به نرم تبدیل مي    مي

 .банькаدر كلمه 
شناسی مـسکو،     طبق مکتب واج    که در اینجا لازم است متذكر شويم     

هـایي را     ضروری است در بين مجموعه صرفي هر كلمه، وضعیتي یا وضعیت          
پیدا کرد كه واج در موقعیت قوي و واضح به كار رفتـه باشـد و                

گيرد، در صـورتي كـه در        نگاري صورت می   با علم بر این موضوع واج     
ه هیچ وجه ضـرورت نـدارد كلمـه مـذبور اگـر             هنگام آوانگاري ب  

هاي صرفي، اعم از جمع یـا         اجزاي آن در موقعیت مبهم است در حالت       
هاي مختلف فاعلي، اضافي، مفعول با واسـطه،          مفرد بودن و یا حالت    

مفعول صریح، معیت و تخـصیص جـستجو شـود، در صـورتي كـه بـراي                 
نگاري كـاري     واج نگاري این كار لازم و قطعي است، به همين علت          واج

تر و احتیاج به دانش زباني و احاطـه كامـل بـر               به مراتب تخصصي  
 ، بایـد    водаنگاري كلمـه     براي مثال هنگام واج   . زبان خاص دارد  

 تـا   ،هاي صرفي مناسبي را براي آن جـستجو كنـیم           سعي كنیم موقعیت  
 .٢٨هاي آن در موقعیت واضح و قوي قرار داشته باشند واج

 آگاهي از قوانين آوایی ایـن زبـان باعـث           در زبان روسي عدم   
شود، یك فرد خارجي تلفظ كلمات را غلط و مضحك ادا نمایـد، و                مي

شود كه فـرد در       نگاري باعث مي    واج سازوکارعدم اطلاع از چگونگي     
هاي املایي زیادي داشته باشد، قوانين مربـوط           كتبي خود غلط   ةنوشت

شود، به خصوص     ي زبان مي  ها   واج ةنگاري شامل هم   به آوانگاري و واج   
ها چون بیشتر در معرض تغـیيرات در زنجـيره گفتارنـد و داراي                واكه

 عدم اطلاع از قوانين مربوطه، آموزش       اند،  بسامد كاربردي فراواني  
كـشاند، تغـیيرات آوایـي بـراي          بست مـي    و یادگيري زبان را به بن     

قـرار  ها وقتي تحت ضربه نباشند و در هجاهاي دورتر از ضربه              واكه
ضربه ممكن اسـت در       هاي بي   شود، با این حال واكه      تر مي   دارند شدید 

هجاي ماقبل و مابعد ضربه نیز اگـر پـس از همخـوان نـرم قـرار                 
هـاي     واج ةبراي مثال هم ـ  . گرفته باشند، دچار تغیيرات شدید شوند     

] и[ در موقعیت ذكر شده داراي صـداي  уبه غير از ،  دار روسي   واكه
 در چــنين مــوقعیتي هــیچ <а> ،<о> ،<э> ،<и> یعــني. ٢٩خواهنــد بــود

تفاوتي با هم نخواهند داشت، و معلـوم اسـت كـه اگـر فـردي از                 
 هجـای   در<а>قواعد آوایي روسي مطلع باشد خواهد فهمید كه واج        

) نث مراد است و نه قیدؤصرف فعل زمان گذشته م     (началá كلمه   دوم

                                                        
28- вΛда → воду →< вода > 

شود و علاوه بر تغير کمـي،       تبدیل مي  ,[ь] در گفتار محاوره گاهي به       <у>اج  و -٢٩
 (тюльпан-[тьлпан ]) :تغير کیفي نیز مي کند
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 را تـا بـه حـال        شود ولي اگر او این كلمه       تلفظ مي ] и[به صورت   
 در نوشـتن احتمـالا  دچـار مـشكل          ،ندیده باشد و فقط شنیده باشد     

خواهد شد، اما با احاطه بر دانش زباني و صـرف ایـن كلمـه در                
هـاي    در موقعیـت <а>هاي دیگر برایش واضح خواهد شد كه واج         حالت

 → [начила] ،شـود  تلفـظ مـي  ] а[قوي دیگري در این كلمه به صـورت  

начáтый; начáв →< начала >،    بنابراین دیكته آن را هـم غلـط نخواهـد 
تـوان    مـی ) ٢٩٢، ص   ١٩٨٥،  ٣٠فرهنگ تلفظی، گرامـری روسـی      (.نوشت

شناسـي مـسكو بـه اصـواتي گفتـه           واج در مكتب واج   نتیجه گرفت،   
شود كه علاوه بر توانایي ايجاد معنا و تمایز معنـا، بتواننـد               مي

شند، بنابراین اگر صوتي     گفتار آزادانه گردش داشته با     ةدر زنجير 
 این خصوصیات را نداشته باشد از نظر این مكتب فقط نشانه و             ةهم

براي مثال همانطور که گفتـه      . شود  یا صوت است، اما واج محسوب نمي      
مانند برخي اصوات در الفباي روسي      ] ы[كه صدای    رغم این   شد، علي 
گـر در   ها در زبـان روسـي ا        واج. شود   اما واج محسوب نمي    ،ثبت شده 

موقعیت قوي و واضح قرار بگيرنـد، چـون حـداقل بـه واسـطه یـك                 
ها در   شوند، ابهامي در تعیين آن      ها شناخته مي     از دیگر واج   ،مشخصه

 ةگفتار و نوشتار وجود نخواهـد داشـت، بنـابراین اگـر در زنجـير              
گفتار تعیين دقیق واجي مشكل باشد، به این علت خواهد بـود كـه              

 خـود   ة تمایز دهنـد   ةحضور یافته كه مشخص   واج مربوطه در شرایطي     
را نتوانسته بروز دهد و ممكن است با یك یا چنـد واج دیگـر در                

در روسـیه غـير از مكتـب        (آن موقعیت صداي مشتركي داشـته باشـد         
پردازي اصول    شناسي پترزبورگ نیز نظریه    شناسي مسكو، مكتب واج    واج

هـاي مبـهم،      تجمله در ارتباط بـا موقعی ـ       مخصوص خود را دارد و من     
طرفداران این مکتب معتقدند، اصواتي كه سبب ايجاد و تمایز معنا           

براساس مكتب آواشناسـي مـسكو هـر واج از          ) ندا  گونه  شوند واج   نمي
اي از اصوات را در بر        آنجایي كه یك مفهوم انتزاعي دارد، مجموعه      

تواند بروز كنـد،      گيرد كه در شرایط متفاوت به اشكال مختلف مي          مي
 : داراي مجموعه اصواتي به شرح زیر است<а>ي مثال واج برا

[а],  [Λ], [ъ], [ь], [и] 

هاي دیگر فقـط      هاي واج   البته این زیرمجموعه و بقیه زیرمجموعه     
] Λ[ند، بـراي مثـال صـداي        بیابتوانند حضور      خاصي مي  ةدر محدود 

 اگـر ضـربه روي آن نباشـد، حـتي اگـر در              ،فقط در ابتداي كلمه   
د هجا هم از محل ضربه در كلمه قرار گرفتـه باشـد،             فاصله تا چن  

كه در هجاي ماقبل ضربه در كلمه، یعني محل          شود و یا این     ظاهر مي 
شود، هیچ وقت در هجاي بعـد         حضور آن فقط محدود به دو موقعیت مي       

                                                        
30- Орфоэпический словарь русского языка 
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بـه  (ن اولين هجاي كلمـه      میا یشود و در هجاها      ظاهر نمي  ،از ضربه 
تا هجـاي ماقبـل     )  شده باشد  شروع] Λ[با این صدا     هجا شرطي كه 

فقط یـا در هجاهـاي بعـد از         ] ъ[شود، و یا صداي       ضربه ظاهر نمي  
 هجـاي    از  قبـل  یضربه و یـا در هجاهـاي دو، سـه، چهـار، هجـا             

شناسي مسكو دارد     طبق تعریفي كه مكتب واج    . شود  دار ظاهر مي    ضربه
توان نامید، زیـرا      گونه مي   این گونه اصوات را نه واج و نه واج        

شـوند،     این اصوات باعث تمایز و ايجاد معنا در زبان روسي نمي           اولا 
تواننـد قـرار بگيرنـد،        و ثانیاً در هر موقعیت در زنجير گفتار نمي        

فقط قابل تعریـف     كه داراي مفهوم انتزاعي نیستند و      مضافاً این 
كـه ایـن     ند و بالاخره این   ا  با مفاهیم مادي و فیزیكي آواشناسي     

. ندا   چندین واج در حالت ضعیف     ةجزء زیرمجموع اصوات به طور مشترك     
 <а> و واج    <о>هاي، واج     گونه   كه تفاوتي بين به اصطلاح واج      آنگونه

 .وجود ندارد
<а> é [Λ], [ъ], [ь], [и] 

<о> é [Λ], [ъ], [ь], [и] 
شناسـي     این مسائل بين مكاتب واج     ةبنابراین با توجه به مجموع    

 .و تعداد آن تفاوت وجود داردمسكو و پترزبورگ بر سر تعیين واج 
کـه    همگانی و جهانی است،    ةها یک پدید   ابهام و خنثي شدگي واج    

در ارتبـاط بـا     امـا    .شـود   باعث تقلیل انرژی مصرفی مـی      معمولا 
 مهم توجـه داشـت كـه، روش تبـدیل           ةشدگي باید به این نكت     خنثي

اصوات در هر زبانی خاص آن زبان است و قابل تعمـیم بـه زبـان                
در مثال پایين این وضعیت برای زبـان روسـي متـصور            . نیستدیگر  

است و بر خلاف فارسي، در حالت خنثي شدگي یكـي از دو صـوت بـه                 
شود و فقط یك نوع تلفظ امكـان دارد و            سنگ خود تبدیل مي     صوت هم 

 ة در زنجير  <д> و   <т> در فارسي تقابل دو واج       برای مثال نه بیشتر،   
و هم به ] т[زنگ هم به صورت  ت بيپس از صام) بافت آوایي(گفتار 
 ].т[به صورت یابد اما در روسي فقط  تحقق مي] д[صورت 

 .به دو امكان تلفظ در فارسي و روسي توجه كنید
raftam é [rafтam], [rafdam] به سبك فارسي 

raftam é [rafтam]    به سبك روسي  
هـاي فرضـي زده شـده          مهمي كه نیز در ارتباط با مثـال        ةنكت

 چگـونگي   ،كه طبق قواعد آوایي زبان روسـي       د دارد و آن این    وجو
 نیـست و  <f> به هیچ وجه منوط به وجود و حضور واج <т>تلفظ واج  

 را <f> تلفـظ واج ماقبـل خـود    ة است كه نحو<т>در واقع این واج  
كه اگر   ضمن آن . كند، در صورتي كه در فارسي برعكس است         تعیين مي 

 <f> در این كلمه واج ، در روسي باشدrafdamاي مانند  بر فرض كلمه 
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یابد و فقط باید به صورت صـداي    نمي[f]هرگز امكان حضور به صورت      
بنـابراین تلفـظ ایـن      .  تلفظ شود  [v]سنگ متقابل خود به شكل        هم
 .[ravdam] فرضي در روسي خواهد بود هكلم

ها   رغم یكي بودن كلمه و قرار گرفتن واج         علي،  این تفاوت تلفظ  
ها   عیت مشابه، فقط به لحاظ تفاوت قوانين و مدل آوایي واج          در موق 

 .در دو زبان فارسي و روسي است
هاي این زبـان      اساس نمایش واج    خط روسي بر   ،طور كه گفتیم   همان

طراحي شده، ولي خط فارسي نه براسـاس نمـایش اصـوات اسـت و نـه                 
 ايجاد کرده اسـت و حـتي         را ها این نابساماني عوارض فراواني      واج

هاي دستور فارسي و ساخت زبان فارسي،          و نویسندگان كتاب   انمؤلف
نگـاري زبـان فارسـي       شناسي و واج     واج ةدر توضیحات خود از مقول    
شوند، نگاه شود بـه كتـاب سـاخت زبـان             بدون هیچ توضیحي رد مي    

 ةفارسي كه از همـه چیـز در آن توضـیحاتي آمـده، غـير از مقول ـ                
و اگر كساني مانند    ) ١٣٧٧ ،ادهغلامعلي ز (شناسي زبان فارسي      واج

انـد،   الدیني نیز در حد مطالب پراكنده به آن پرداختـه       ةدكتر مشكو 
موضوع ربطي به فارسي معمولا  ندارد و در كنار توضـیحات مربـوط             

هـایي هـم از فارسـي         آرایي زبـان انگلیـسي مثـال        به قواعد واج  
شناسي   نمقدمات زبا اند، خانم دكتر مهري باقري نیز در كتاب           آورده
دانند و آن را صوت معرفي كرده          واج را معادل حرف الفبا نمي      ،خود
 نوشتاری واج است و حرف به اعتبار خـط          ةحرف گون «: اند نوشتهو  

 كه تعـاریف    .)١٠٢، ص   ١٣٧٧ باقري،(» است و واج به اعتبار لفظ     
 منظور ایشان از حرف،     نیست که د و دقیقاً معلوم     ینناقص و نارسا  
 از حرف، حروف الفبـا اسـت،        ت؟ اگر منظور ایشان   حروف الفبا اس  

کدام زبان؟ اگر مصداق گفتار ایشان زبـان فارسـی اسـت، بایـد              
حـروف الفبـا    بگوییم به عللی که در این مقالـه توضـیح داديم،            

 واج باشند و کسی هم تا بـه حـال چـنين             ةتوانند نمایند  فارسی نمی 
یز تشریح شد،   که در این مقاله ن     چنان و آن ! ادعایی نکرده است  

توانـد باشـد و       واج می  ةبسیاری از حروف الفبای فارسی نه نشان      
هـیچ   ، امـروز  این در حالی است، که به روایـت تـاریخ         . نه صوت 

 از  اه خطـش ر   دنیا نیست ک ـ  در  زبانی، به غير از چینی و ژاپنی،        
های اروپـایی غربـی از        خط زبان  ،جای دیگری عاریه نگرفته باشد    

 لاتين از یونانی، و یونانی از فینیقی، خطـی          و،  اقتباس شده لاتين  
عربـی از   -خـط امـروز فارسـی     . اقتباس شده   آن  از نیزکه آرامی   
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 های نوشـتاری آرامـی بـوده        گرفته شده که یکی از صورت      ٣١سریانی
، خوانـدن   ر در آن   نبودن صداهای کوتاه و مشکلات دیگ       با کهاست،  

ب شده، بـه لحـاظ      نموده و احتیاج به اصلاحاتی حسا      سخت   راو نوشتن   
شناسی زبان فارسی دارد، اصلاحاتی کـه         های دقیق و علمی واج      داده

های دیگـر بـه سـود         مثمر ثمر باشد و از بعد اقتصادی و از جنبه         
زبان فارسی باشد، اصلاحاتی خردمندانه به سبکِ بهبـود و ارتقـاء            

پـردازان مکاتـب      در خط روسی، که با استفاده از نظـرات نظریـه          
به هر حال اگرچه موضوع تغير خط       . روسی تحقق یافته است   شناسی    واج

توانـد    شود، ولـی اصـلاحات مـی        ای محسوب نمی    امروزه راهکار عاقلانه  
که بر آمده باشد از قـوانين مـستخرجه و            مفید باشند، به شرط آن    

 .شناسی مناسب و کارامد برای آن زبان مطابق با مکتب واج

 گيری نتیجه
 معـني   ةترین واحد آوایي تمـایز دهنـد       واج كوچك  ،در هر زبانی  

تـوان   با توجه به مطالب ارائه شـده در ایـن مقالـه، مـی              .است
 كـاري بـه   شناسي مـسكو      مكتب واج نگاري به روش     واج نتیجه گرفت، 
تر از آوانگاری است و احتیـاج بـه دانـش زبـاني و                مراتب تخصصي 

به شناسي مسكو    واج در مكتب واج   .  كامل بر زبان خاص دارد     ةاحاط
شود كه علاوه بر توانـایي ايجـاد معنـا و تمـایز               اصواتي گفته مي  

 معنا، بتوانند در همه جای زنجـيره گفتـار حـضور داشـته باشـند،              
، با صوت (интегральный признак)هایی دال بر نقاط مشترک  دارای شناسه

و یا اصوات دیگر بوده و حداقل نیز دارای یـک شناسـه متمـایز               
 آنچنانكه توضـیح داده شـد   . باشد (дифференциальный признак)کننده 
 واجـي و دیگـري      ة جنب ـ یند یك ا  صداهاي زبان داراي دو جنبه    چون  
 (фонетика)از بعـد آواشـناختي        بررسـی آواهـا    ةحیط ـ  آوایي، ةجنب

هایی اسـت و مـسائل متعـددی در مطالعـه صـداهاي              دارای محدودیت 
 مراجعـه بـه     ةطواس ـ ههـا را ب ـ    تـوان آن    گفتار وجود دارد كه نمي    

هـاي صـوتي       نظـام  ةبه علم مطالع  کرد بلکه باید    آواشناسي تبیين   
 ، مراجعـه نمـود    (фонология)شناسي    زبان و بررسي صداهاي گفتار واج     

هـاي صـوتي       تفـاوت  زبانشناسي چگونگي علم   شاخه از    در این زیرا  
                                                        

نوشتند که از آن جملـه،   هاى مقیم عراق خط خود را با چند قلم مي       سریاني« -٣١
عرب هـا در قـرن   .  و انجیل بوده استخط مشهور به سطرنجیلى مخصوص کتابت تورات     

را از سریاني اقتبـاس کردنـد و یکـى از    ) سطرنجیلى(اول پس از اسلام این خط      
بعدها خط کوفى از همان خط پدید آمـد و هـر   . وسایل ضت آنان همين خط بوده است     

مورخان دربارةي شهرى که خـط از آنجـا بـه    . اند دو خط از هر جهت به هم شبیه     
ختلاف نظر دارند و به قول مشهور خط سریانى از شهر قديمى انبـار     حجاز آمده، ا  

 این خط از نظر تطبیـق واجـی و   -http://fa.wikipedia.org/wiki . »به حجاز آمــده است
 .تر از فارسی است آوایی برای عربی به مراتب مناسب

Archive of SID 

www.SID.ir

http://fa.wikipedia.org/wiki


 گـيرد و    مورد پژوهش قرار مـي    هاي معنایي در زبان       منجر به تفاوت  
متمایز و فرمول و    با یكدیگر   تقابل   صوتی در    ةز دهند عناصر تمای 

بر اسـاس چـه     شود که     بندي و معين مي     ها دسته   لگاریتم كاربردي آن  
 بـا    همچـنين  .شوند  ها با یكدیگر تركیب مي      قواعدي براي ساختن واژه   

در هیچ كـدام از منـابع قیـد شـده،            بررسی انجام شده مشخص شد،    
شناسـي یـا      براسـاس قواعـد واج    شود كه خط فارسي       توضیح داده نمي  

هاي فارسي چند عدد است،        اصولا  تعداد واج    و تنظیم شده  آوانگاري
چه ارتباطي بين اصوات    ند و   هاي فارسي كدام    تك واج   هاي تك   گونه  واج

هـا    هـا وجـود دارد، در كجـا واج          به كار رفته در فارسـي و واج       
ایـي  آر  منطبق با اصوات و در كجـا منطبـق نیـستند؟ قـوانين واج             

رسد این ابهامات     ها چیست؟ به نظر مي      ها و همخوان    فارسي براي واكه  
شناسـي    و كمبودها به خاطر آن است كه در زبان فارسي مكتـب واج            

در زبان روسي با استخراج و تقریـر قـوانين          . مستقل وجود ندارد  
آوایی، تلفظ كلمات قابل کنترل و تـصحیح اسـت، و بـا اطـلاع از                

هـاي    اساس نمایش واج   نگاري، چون خط روسي بر      واج سازوکارچگونگي  
 .شود هاي املایي جلوگيری می این زبان است، از نگارش غلط
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